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1. Verificación de identidad, rango y fuentes
La Tabla Maestra identifica la Parashá 1 como Bereshit, delimita la Torah total en Bereshit 1:1-6:8 y 
asigna a la cuarta Aliyah - Revii - el rango Bereshit 3:22-4:18. La quinta Aliyah comienza en 4:19. La 
misma tabla registra como Haftará Yeshayahu 42:5-43:10 y como Brit Chadasha Yahanan 1:1-18.
Fuente estructural: tabla_maestra_54_parashot_aliyot_maftir, página 2. Uso exclusivamente delimitador; no autoriza interpretación.

La Fuente bíblica autorizada fue verificada en el cierre de Bereshit 3 y en Bereshit 4:1-18. La unidad 
comienza con la exclusión de HaAdam del Gan y la guarda del camino al eytz de la chayim; continúa 
con Kayin y Hevel, sus minchatot, la advertencia divina, el asesinato de Hevel, el juicio sobre Kayin y su 
salida de la presencia de יהוה; concluye con la construcción de una ciudad y la genealogía hasta 
Lemech.
Fuente bíblica principal: LAS ESCRITURAS DE RESTAURACIÓN DEL NOMBRE VERDADERO - material gratuito (TORÁH), Bereshit 3:22-4:18; 
PDF páginas 3-4, numeración impresa 9-10.

1.1 Objetivo académico
Examinar cómo la narración desarrolla las consecuencias de la transgresión previa: pérdida de acceso 
al eytz de la chayim, surgimiento de la primera fraternidad, culto mediante ofrendas, advertencia 
moral antes del acto violento, fratricidio, voz de la dahm, juicio, protección limitada y desplazamiento. 
El estudio distingue rigurosamente lo que la Torah afirma de las explicaciones posteriores del Brit 
autorizado.

1.2 Método y criterio de evidencia
 Verificación del rango en la Tabla Maestra y lectura del contexto anterior e inmediato posterior.
 División de Bereshit 3:22-4:18 en unidades narrativas reales.
 Identificación de personajes, acontecimientos, responsabilidades, términos, repeticiones, 

contrastes y tensiones.
 Consulta obligatoria de la Concordancia Strong para términos que la edición institucional permite 

identificar con seguridad.
 Clasificación explícita de cada conclusión relevante como TEXTO EXPLÍCITO, RELACIÓN TEXTUAL, 

INFERENCIA RAZONABLE o NO DEMOSTRABLE.
 Examen posterior de Haftará, Brit, Yisrael, restauración, Maljut y יהושע - Yeshúa HaMashíaj 

únicamente donde las fuentes autorizadas aportan evidencia.

2. Contexto literario necesario

2.1 Contexto anterior: juicio, mortalidad y vestiduras
Bereshit 3:16-21 había anunciado dolor, alteración relacional, maldición de la adamah por causa de 
Ahdahm, trabajo con sudor y retorno al polvo. Después Ahdahm llamó Chavah a su mujer, y יהוה 

Elohim hizo vestiduras de pieles y los vistió. Revii comienza inmediatamente después de estas 
acciones.

Por tanto, 3:22-24 no debe aislarse del juicio previo: la salida del Gan ocurre después de la adquisición 
del conocimiento del bien y del mal y en un contexto donde la muerte ya fue anunciada como destino 
humano.

2.2 Contexto interno: del acceso restringido a la violencia fraterna
La Aliyah construye una secuencia progresiva: acceso a la chayim restringido -> nacimiento y 
diferenciación de los hermanos -> culto/ofrenda -> aceptación y rechazo -> advertencia antes del acto 
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-> homicidio -> investigación divina -> juicio sobre el homicida -> protección contra una nueva espiral 
de muerte -> alejamiento y asentamiento -> genealogía.

2.3 Contexto posterior mínimo
Bereshit 4:19-24 continúa la línea de Lemech y presenta actividades culturales y, finalmente, una 
declaración de violencia y venganza multiplicada. Bereshit 4:25-26 retorna a Ahdahm y Chavah con el 
nacimiento de Shet y registra el comienzo de la invocación del Nombre de יהוה. Estos datos 
posteriores ayudan a percibir la continuidad de la línea de Kayin, pero no pertenecen al rango de Revii 
y no deben confundirse con su contenido directo.

3. Estructura textual de Bereshit 3:22-4:18
Unidad Rango Contenido

I 3:22-24 Exclusión del Gan y guarda del camino 
al eytz de la chayim.

II 4:1-2 Nacimiento y nombramiento de Kayin y 
Hevel; oficios diferenciados.

III 4:3-5 Minchatot de los hermanos; יהוה 
mira/acepta a Hevel y su ofrenda, no a 
Kayin y la suya.

IV 4:6-7 Interrogación y advertencia divina: 
hacer lo bueno, pecado a la puerta y 
necesidad de regir.

V 4:8 Kayin se levanta contra Hevel y lo mata.

VI 4:9-12 Pregunta por el hermano, dahm que 
clama, maldición y pérdida de la fuerza 
de la adamah.

VII 4:13-16 Queja de Kayin, temor a ser muerto, 
señal protectora, salida de la presencia 
de יהוה y Nod.

VIII 4:17-18 Nacimiento de Hanoch, construcción de 
ciudad y genealogía hasta Lemech.

4. Desarrollo exegético

4.1 Bereshit 3:22-24 - El camino al eytz de la chayim queda guardado
 Elohim declara que HaAdam se ha hecho “como uno de nosotros” en relación con el יהוה
conocimiento de lo bueno y lo malo, y plantea impedir que extienda su mano, tome del eytz de la 
chayim, coma y viva Le-Olam-va-ed. La narración responde con expulsión del Gan y retorno al trabajo 
de la adamah de la cual el hombre había sido tomado.

El texto no dice que el eytz de la chayim sea destruido. El énfasis está en el acceso: al oriente del Gan 
son colocados keruvim y una espada flamante “para guardar el camino” al eytz de la chayim. La 
unidad, por tanto, presenta una barrera entre la humanidad expulsada y el acceso a la vida 
prolongada.

TEXTO EXPLÍCITO: HaAdam es expulsado del Gan; el camino al eytz de la chayim queda guardado.
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NO DEMOSTRABLE: La identidad de quienes están incluidos en “uno de nosotros” no es explicada en 
este rango. Tampoco se especifica la naturaleza material o simbólica exacta de la espada flamante.

4.2 Bereshit 4:1-2 - Kayin y Hevel: vida familiar y vocaciones diferenciadas
Ahdahm “conoció” a Chavah su mujer; ella concibió y dio a luz a Kayin, cuya glosa institucional es 
“adquisición”, y posteriormente a Hevel, glosado “aliento”. La narración asigna oficios distintos: Hevel 
pastorea ovejas y Kayin trabaja la adamah.

Esta diferencia ocupacional no funciona todavía como juicio moral. En este punto el texto no declara 
que una ocupación sea superior a la otra. La tensión moral surge después, en el ámbito de la ofrenda, 
la respuesta de Kayin y la violencia.

RELACIÓN TEXTUAL: Kayin continúa la relación humana con la adamah, ahora bajo las condiciones 
anunciadas después de la transgresión; Hevel aparece ligado al cuidado de rebaños.

4.3 Bereshit 4:3-5 - Las minchatot y la diferencia de consideración divina
Kayin trae del producto de la adamah una minchah para יהוה. Hevel trae de los primogénitos de sus 
ovejas e incluye su grasa. La narración afirma que יהוה tuvo consideración por Hevel y por su 
minchah, pero no por Kayin y su minchah. El orden narrativo relaciona a cada oferente con su 
ofrenda: persona y acto aparecen juntos.

La Torah no formula en estos versículos una explicación causal completa del rechazo de Kayin. Sí 
ofrece diferencias descriptivas: Hevel trae de los primogénitos y de su grasa; de Kayin se dice que trae 
del producto de la tierra. Sin embargo, el texto no añade la frase “fue rechazado porque su ofrenda 
no tenía sangre”, ni declara que el producto de la tierra sea intrínsecamente inválido.

La Concordancia Strong para H4503, minchah, incluye donación, tributo y ofrenda sacrificial, y 
observa que suele ser una ofrenda sin sangre y voluntaria. Además, la propia transliteración 
institucional utiliza minchato para la ofrenda de Hevel. Por ello, una teoría que reduzca la aceptación 
exclusivamente al material animal frente al vegetal no queda demostrada por el término minchah.

NO DEMOSTRABLE: La causa exacta de la diferencia de aceptación no queda explicada 
exhaustivamente en Bereshit 4:3-5. Las explicaciones posteriores del Brit deben presentarse como 
revelación textual posterior, no como palabras ausentes de la Torah.

4.4 Bereshit 4:6-7 - Advertencia antes del homicidio
Antes del acto violento, יהוה se dirige a Kayin. Pregunta por su enojo y por el decaimiento de su 
rostro, y le plantea una alternativa moral: hacer lo bueno o no hacerlo. La imagen siguiente presenta 
el pecado “tocando Tu puerta”, queriendo a Kayin, mientras él debe regir sobre él.

La escena es importante porque el homicidio no se presenta como inevitable. Entre el rechazo 
experimentado y el asesinato aparece una palabra divina de advertencia y responsabilidad. El texto 
reconoce peligro real, pero también demanda gobierno sobre la conducta antes del acto.

La edición institucional no imprime en 4:7 una transliteración hebrea completa que permita fijar con 
seguridad todos los lexemas mediante la Concordancia. Por esta razón este estudio no convierte 
“pecado”, “puerta”, “te quiere” o “regir” en afirmaciones lexicales Strong adicionales sin un anclaje 
explícito en la fuente impresa.

TEXTO EXPLÍCITO: Existe una advertencia divina previa al homicidio y una exigencia de regir frente al 
pecado.

INFERENCIA RAZONABLE: La estructura presenta responsabilidad moral real antes de que Kayin 
mate a su hermano.
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4.5 Bereshit 4:8 - El primer fratricidio narrado
Kayin habla con Hevel, lo lleva al campo, se levanta contra su hermano y lo mata. La repetición de 
“hermano” en la unidad incrementa la gravedad relacional del acto: el muerto no es un extraño, sino 
Hevel, su hermano.

La Torah vincula el homicidio con la secuencia previa de enojo y advertencia, pero no da en 4:8 una 
exposición psicológica detallada. Más adelante, el Brit autorizado sí aporta una evaluación moral 
explícita de Kayin y Hevel, que se tratará en la sección de conexiones.

4.6 Bereshit 4:9-12 - “¿Dónde está tu hermano?”: responsabilidad, dahm y 
adamah
Después del homicidio, יהוה pregunta: “¿Dónde está Hevel tu hermano?”. Kayin responde que no sabe 
y pregunta: “¿Soy el guarda de mi hermano?”. La forma institucional shomer enlaza la respuesta con 
el campo de guardar/cuidar. El interrogatorio recuerda formalmente la pregunta previa “¿Dónde 
estás tú?” dirigida a Ahdahm después de la transgresión, aunque ahora el foco ya no es solamente el 
propio estado sino el hermano ausente.

La respuesta divina desplaza el testimonio hacia la víctima: la voz de la dahm de Hevel clama desde la 
tierra. La adamah, que Kayin trabajaba, ha recibido la dahm de su hermano y ahora deja de darle su 
fuerza. El oficio del cultivador queda afectado por el mismo suelo que recibió el homicidio.

Existe además una intensificación respecto del juicio anterior: en 3:17 la adamah fue maldita por 
causa de Ahdahm; en 4:11 Kayin mismo es declarado maldito “desde la tierra”. El texto desarrolla así 
una relación cada vez más deteriorada entre ser humano, hermano y adamah.

RELACIÓN TEXTUAL: 3:9 “¿Dónde estás?” y 4:9 “¿Dónde está tu hermano?” forman una progresión de 
interrogación y responsabilidad tras la transgresión.

TEXTO EXPLÍCITO: La dahm de Hevel clama; Kayin es maldito desde la tierra; la tierra deja de darle su 
fuerza.

4.7 Bereshit 4:13-16 - Castigo, señal y salida de la presencia de יהוה

Kayin declara que su castigo es mayor de lo que puede soportar. Resume las consecuencias como 
expulsión de la tierra, alejamiento de la presencia de יהוה, condición fugitiva y temor de que 
cualquiera que lo encuentre lo mate.

La respuesta divina no cancela el juicio, pero limita una nueva espiral de sangre: se anuncia venganza 
siete veces contra quien mate a Kayin, y יהוה pone una ot - una señal - para que nadie que lo 
encuentre lo mate. La señal funciona en el texto como protección frente a otra muerte, no como 
absolución de Kayin.

Después Kayin sale de la presencia de יהוה y habita en erets-Nod, contra Edem. Strong H5113 
identifica Nod como nombre ligado a “vagancia”, coherente con la condición de desplazamiento 
anunciada.

NO DEMOSTRABLE: La forma física, color, ubicación corporal o naturaleza exacta de la “señal de 
Kayin” no se especifica. Tampoco puede usarse este texto para construir teorías raciales, genéticas o 
étnicas.

NO DEMOSTRABLE: La identidad exacta de las personas que Kayin teme encontrar y la identidad de 
su mujer no se explican dentro de esta Aliyah.
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4.8 Bereshit 4:17-18 - Ciudad y genealogía
Kayin conoce a su mujer, nace Hanoch y Kayin edifica una ciudad a la que pone el nombre de su hijo. 
La línea continúa Hanoch -> Irad -> Mechuyael -> Metushael -> Lemech. Revii termina precisamente en 
Lemech, antes de la información sobre sus mujeres y descendientes.

La coexistencia de la sentencia de “fugitivo/vagando” con la construcción de una ciudad constituye 
una tensión narrativa que el texto no explica de modo técnico. No debe resolverse inventando 
cronologías, tamaños poblacionales o modelos sociológicos no provistos por las fuentes.

La ciudad misma tampoco es declarada pecaminosa por el versículo. El deterioro moral posterior de la 
línea de Kayin debe derivarse de actos explícitos - como la violencia de Lemech en el contexto 
siguiente - y no de una condena automática de la urbanización que el texto no formula.

5. Personajes y acontecimientos principales
Persona / figura Acción principal Observación exegética

Elohim יהוה Expulsa del Gan, guarda el camino; 
evalúa las ofrendas; advierte a Kayin; 
investiga el homicidio; juzga y protege 
mediante una señal.

Juicio y límite a la violencia aparecen 
juntos; la protección no anula la 
responsabilidad.

Ahdahm Es expulsado del Gan; conoce a Chavah. Su historia desemboca en una nueva 
generación que reproduce y profundiza 
el problema moral.

Chavah Concibe y da a luz a Kayin y Hevel. Nombra/interpreta el nacimiento de 
Kayin en relación con יהוה.

Kayin Cultiva la adamah, trae minchah, se 
enoja, recibe advertencia, mata a Hevel, 
es juzgado, recibe una señal, sale y 
edifica ciudad.

La narración sigue su respuesta a la 
corrección y sus consecuencias.

Hevel Pastorea ovejas, trae de los 
primogénitos y su grasa, es 
considerado por יהוה y es asesinado.

Su voz continúa narrativamente 
mediante la dahm que clama; el Brit 
después afirma que “aún habla”.

Keruvim Guardan el camino al eytz de la chayim. La función explicitada aquí es custodia 
del acceso.

Hanoch, Irad, Mechuyael, Metushael, 
Lemech

Constituyen la línea genealógica final 
de la Aliyah.

La genealogía enlaza el crimen de Kayin 
con una historia humana que continúa.

6. Mitzvot, responsabilidad y límites normativos
Dentro de Bereshit 3:22-4:18 no aparece una nueva fórmula institucional “tsavah [ordenó]” semejante 
a Bereshit 2:16. Por ello, no se inventa una lista de mitzvot formales que el texto no marca de esa 
manera.

Sí existe una directiva moral explícita en 4:7: Kayin debe responder haciendo lo bueno y regir frente al 
pecado que amenaza. La narrativa también somete el homicidio a juicio, y la pregunta “¿Dónde está 
tu hermano?” revela que la relación fraterna no puede tratarse como moralmente indiferente.

TEXTO EXPLÍCITO: Kayin recibe una advertencia moral antes del homicidio y es juzgado después del 
homicidio.

INFERENCIA RAZONABLE: El pasaje establece una responsabilidad hacia el hermano; sin embargo, 
no formula aquí un código legal completo sobre homicidio, ofrendas o ciudades.
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7. Hebreo / Strong - revisión lexical obligatoria
La Concordancia Strong se utilizó como herramienta auxiliar, nunca como autoridad doctrinal. Se 
conservaron como principales las formas institucionales de la edición cuando difieren de la 
romanización de Strong. Solo se incluyen términos cuya relación con el texto puede verificarse en la 
propia edición.

Término institucional Hebreo / Strong Sentido auxiliar Aporte contextual Límite

keruvim kerub · H3742 · כרוב Querub / querubín. Aclara la figura puesta 
a custodiar el camino 
al eytz de la chayim.

Strong no describe 
aquí su apariencia ni 
autoriza una 
angelología completa.

lishmor / shomer  · shamar · שמר
H8104

Guardar, proteger, 
cuidar, custodiar, 
observar.

Relaciona la guarda 
del camino (3:24) y la 
expresión “guarda de 
mi hermano” (4:9) 
dentro del campo de 
custodia.

No convierte 
automáticamente a 
Kayin en custodio 
formal por un oficio 
establecido.

yada yada · H3045 · ידע Conocer en amplio 
rango semántico.

En 4:1 la edición 
“Ahdahm conoció a 
Chavah” desemboca 
inmediatamente en 
concepción y 
nacimiento.

No debe reducirse el 
lexema general a un 
único sentido en todos 
los contextos.

Kayin  · Qayin/Cayín · קין
H7014

Nombre de Caín; 
Strong lo vincula con 
H7013 y señala 
afinidad de juego con 
H7069.

Apoya la presencia de 
un juego nominal; la 
edición institucional lo 
glosa “adquisición”.

El nombre no 
determina por sí solo 
el carácter moral de 
Kayin.

Hevel  · Hevel/Abel · הבל
H1893

Nombre de Abel; 
remite a H1892, 
“vaciedad/vanidad”, 
algo transitorio.

La edición institucional 
conserva “Hevel 
[aliento]”; Strong 
permite reconocer un 
campo de 
transitoriedad.

No se debe convertir la 
etimología en profecía 
automática de su 
muerte.

minchah / minchato  · minchah · מנחה
H4503

Donación, tributo; 
especialmente ofrenda 
sacrificial, 
frecuentemente sin 
sangre y voluntaria.

Impide reducir el 
término a “sacrificio 
animal”; la edición usa 
minchah/minchato 
para las ofrendas de 
ambos hermanos.

Strong no explica por 
sí solo por qué una 
ofrenda fue 
considerada y la otra 
no.

shaa / vayisha shaah · H8159 · שעה Fijar la mirada; 
considerar, atender, 
mirar.

Ayuda a comprender 
el lenguaje de 
consideración/aceptaci
ón divina en 4:4-5.

No especifica el 
mecanismo ni la causa 
total de la aceptación.

dahm dam · H1818 · דם Sangre; especialmente 
sangre derramada que 
causa muerte.

Aporta al peso de 4:10: 
la dahm del hermano 
asesinado clama 
desde la tierra.

El lexema no convierte 
cada mención de 
sangre en una 
doctrina sacrificial.

arar arar · H779 · ארר Maldecir severamente; 
maldición, maldito.

Distingue el juicio de 
4:11: Kayin es 
declarado maldito 
desde la tierra.

No autoriza ampliar la 
maldición a 
descendientes o 
grupos no nombrados.

ot ot · H226 · אות Señal, marca, 
evidencia, bandera o 

En 4:15 define la 
acción protectora sin 

La naturaleza concreta 
de la señal de Kayin 
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prodigio según 
contexto.

precisar su forma 
física.

permanece no 
demostrable.

Nod Nod · H5113 · נוד Nod; “vagancia”, 
relacionado con el 
campo de vagar.

Armoniza lexicalmente 
con la condición de 
fugitivo/vagando de 
Kayin.

No permite localizar 
geográficamente Nod 
con precisión 
moderna.

chay / chayim chay · H2416 · חי Vivo, vida, ser viviente. Aporta al eytz de la 
chayim y al contraste 
general vida/muerte 
en la Aliyah.

No identifica por sí 
solo el eytz de la 
chayim con una figura 
mesiánica.

Concordancia Strong consultada directamente para los términos incluidos. Páginas de la edición consultada: 25, 53, 109, 113, 139-
140, 173, 207, 250, 285, 395, 453 y 456, según el término.

8. Repeticiones, contrastes y tensiones

8.1 Repeticiones y relaciones textuales
 Gan / Edem: la Aliyah comienza con salida y termina con Kayin habitando “contra Edem”, 

reforzando un movimiento de alejamiento.
 Adamah: el hombre vuelve a trabajar la tierra fuera del Gan; Kayin trabaja la adamah; la adamah 

recibe la dahm de Hevel y deja de dar su fuerza a Kayin.
 Hermano: “Hevel tu hermano” se repite en el interrogatorio y en la declaración sobre la dahm, 

subrayando responsabilidad fraterna.
 Rostro/presencia: el rostro de Kayin decae; posteriormente Kayin declara que será 

escondido/echado de la presencia de יהוה y finalmente sale de ella.
 Vida/muerte: el acceso al eytz de la chayim queda guardado; inmediatamente la siguiente historia 

culmina en la primera muerte humana causada por otro humano dentro de la narración.

8.2 Contrastes
 Eytz de la chayim guardado frente a dahm humana derramada.
 Hevel considerado frente a Kayin no considerado.
 Advertencia de hacer lo bueno frente a homicidio deliberado.
 Trabajo de la adamah frente a la adamah que rehúsa dar su fuerza.
 Kayin teme ser muerto frente a יהוה limita la venganza poniendo una señal protectora.
 Fugitivo/vagando frente a constructor de una ciudad.

8.3 Tensiones que deben conservarse
 “Como uno de nosotros” (3:22): la identidad del plural no es resuelta por la Aliyah.
 Aceptación de Hevel y rechazo de Kayin: la causa exhaustiva no se expresa en la Torah; el Brit 

posterior añade información.
 “Cualquiera que me encuentre me matará”: el rango no identifica a esos potenciales agresores.
 La mujer de Kayin aparece en 4:17 sin ser identificada genealógicamente en este rango.
 Kayin es declarado fugitivo/vagando y luego edifica una ciudad: la relación histórica exacta entre 

ambos datos no se explica.

9. Clasificación explícita de la evidencia
Clasificación Conclusiones permitidas

TEXTO EXPLÍCITO HaAdam es expulsado del Gan; el camino al eytz de la chayim 
queda guardado; nacen Kayin y Hevel; ambos presentan 
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ofrendas; יהוה considera a Hevel y no a Kayin; Kayin recibe 
advertencia, mata a Hevel, niega conocimiento, es juzgado, 
recibe señal protectora, sale de la presencia de יהוה, habita 
en Nod y edifica una ciudad.

RELACIÓN TEXTUAL Adamah y trabajo conectan 3:23, 4:2 y 4:10-12; las preguntas 
“¿Dónde estás?” y “¿Dónde está tu hermano?” articulan 
responsabilidad progresiva; el Brit posterior relaciona 
explícitamente a Hevel con emunah y a Kayin con obras 
malas, y compara la dahm de Hevel con la dahm de יהושע.

INFERENCIA RAZONABLE La advertencia de 4:7 presupone posibilidad real de 
responder antes del homicidio; la protección de Kayin limita 
una cadena de violencia sin anular el juicio; la narrativa 
presenta deterioro creciente de las relaciones humano-
Elohim, humano-hermano y humano-adamah.

NO DEMOSTRABLE Forma de la señal de Kayin; identidad exacta de su mujer; 
demografía completa de la época; localización moderna de 
Nod; razón exhaustiva del rechazo de la ofrenda; que la 
ofrenda de Kayin fuera rechazada simplemente por no tener 
sangre; que los keruvim o la espada posean una forma no 
descrita; que “uno de nosotros” resuelva una doctrina 
trinitaria o un consejo celestial desde este rango por sí solo.

10. Pacto/Brit, Yisrael, restauración y Maljut

10.1 Pacto/Brit
La palabra Brit no aparece en Bereshit 3:22-4:18. Por ello, llamar a esta Aliyah un “pacto de Caín”, 
“pacto de Abel” o “pacto edénico” como si el texto utilizara esa categoría sería NO DEMOSTRABLE.

La conexión posterior sí es explícita en Ivriim 12:24: יהושע-Yahshua HaMashiYach es identificado 
como Mediador del Brit Chadasha y su dahm rociada “habla mejores cosas que la dahm de Hevel”. La 
relación Brit-Hevel-יהושע proviene, por tanto, del Brit autorizado posterior, no de una palabra Brit 
introducida artificialmente en Bereshit 4.

10.2 Yisrael y restauración en la Haftará
Yeshayahu 42 presenta a יהוה como Creador y dador de neshama y ruach; después denuncia que 
Yaakov/Yisrael fue saqueado y entregado porque pecó y no obedeció la Torah. El capítulo 43 
responde con una palabra de restauración: יהוה creó a Yaakov, formó a Yisrael, lo redimió, lo llamó 
por nombre y promete reunir su zera desde los puntos cardinales.

Existe una relación temática legítima entre juicio/desplazamiento en Bereshit y juicio/restauración en 
Yeshayahu. Sin embargo, la Haftará no identifica a Kayin como tipo de Yisrael ni afirma que la señal 
de Kayin sea un símbolo del Brit. Tales equivalencias serían NO DEMOSTRABLES.

10.3 Maljut
El término Maljut no aparece en esta Aliyah. Bereshit 4:7 sí presenta la exigencia de “regir” frente al 
pecado, lo que puede describirse como responsabilidad moral, pero no equivale por sí solo a una 
doctrina completa del Reino.

Ivriim 12 coloca muy cerca la comparación entre la dahm de יהושע y la dahm de Hevel y la afirmación 
de que los creyentes reciben un malchut inconmovible. Esta proximidad autoriza reconocer una 
conexión posterior entre reconciliación, voz de la dahm y Maljut; no autoriza afirmar que Bereshit 4 ya 
desarrolla explícitamente esa teología.
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11. Conexiones autorizadas

11.1 Haftará: Yeshayahu 42:5-43:10
Yeshayahu 42:5 vuelve al fundamento creador: יהוה creó los shamayim, extendió la tierra y da 
neshama y ruach. Más adelante, 42:24 explica el juicio de Yaakov/Yisrael en términos de pecado y 
desobediencia a la Torah. El paso inmediato a 43:1-7 introduce creación, formación, redención, 
llamado por nombre y reunión. Frente al desplazamiento de Kayin, la Haftará ofrece un marco 
posterior donde el juicio sobre Yisrael no cancela la iniciativa restauradora de יהוה.

RELACIÓN TEXTUAL: Creación -> responsabilidad -> juicio -> desplazamiento/restauración aparece 
como secuencia temática compartida, sin identificar a Kayin con Yisrael.

11.2 Brit asignado: Yahanan 1:1-18
Yahanan 1 afirma que todas las cosas fueron hechas por יהושע y que “en Él estaba la chayim, y la 
chayim era la Luz de los hombres”. Esta declaración permite relacionar el tema de la chayim con 
.después de que Bereshit 3:22-24 presenta el acceso al eytz de la chayim como restringido יהושע

El límite es importante: Yahanan 1 no dice que el eytz de la chayim de Bereshit 3 sea literalmente 
 es explícita en el Brit; la identidad “eytz de la chayim יהושע La relación textual entre “chayim” y .יהושע
יהושע =  ” es NO DEMOSTRABLE con el rango asignado y Yahanan 1:1-18 por sí solos.

11.3 Brit adicional autorizado: Hevel, Kayin y emunah
Ivriim 11:4 interpreta el episodio de las ofrendas afirmando que “por la emunah Hevel ofreció ... un 
mejor korban que Kayin”, recibió testimonio de ser tzadik y, aunque muerto, todavía habla. Esta 
fuente posterior aporta un criterio explícito que Bereshit 4:3-5 no verbaliza: emunah y testimonio de 
tzedakah.

Yahanan Alef 3:11-12 exhorta al ahava fraternal y dice que Kayin era del maligno y mató a su 
hermano; pregunta por qué lo mató y responde que sus obras eran malas y las de su hermano obras 
de tzedakah. Esta lectura posterior confirma que el problema no puede reducirse mecánicamente al 
material de la ofrenda.

Yeshúa HaMashíaj: conexión demostrada y límites - יהושע .12
La conexión más directa de esta Aliyah con יהושע no necesita construirse por simbolismo 
especulativo. Ivriim 12:24 nombra explícitamente a יהושע-Yahshua HaMashiYach, lo llama Mediador 
del Brit Chadasha y contrasta su dahm rociada con la dahm de Hevel, afirmando que la primera 
“habla mejores cosas”.

Bereshit 4:10 había declarado que la voz de la dahm de Hevel clama desde la tierra. Ivriim toma esa 
realidad narrativa y establece un contraste explícito con la dahm de יהושע. Por tanto, la conexión 
Hevel-dahm-יהושע es TEXTO EXPLÍCITO en el Brit posterior y RELACIÓN TEXTUAL con Revii.

También Yahanan 1 identifica la chayim con יהושע dentro del marco de la creación. Esta conexión 
ilumina el tema de vida del comienzo de Revii, pero no convierte automáticamente cada elemento del 
Gan en una tipología mesiánica.

TEXTO EXPLÍCITO EN EL BRIT: La dahm de יהושע habla mejores cosas que la dahm de Hevel; יהושע 

es Mediador del Brit Chadasha.

RELACIÓN TEXTUAL: La dahm de Hevel clama desde la tierra en Bereshit 4:10; Ivriim 12:24 usa a 
Hevel como término explícito de comparación con יהושע.
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NO DEMOSTRABLE: Que Hevel sea llamado explícitamente “tipo de Mashíaj” en Bereshit 4; que el eytz 
de la chayim sea identificado literalmente como יהושע en Yahanan 1:1-18; que la señal de Kayin 
prefigure una señal mesiánica específica.

13. Límites exegéticos y “NO DEMOSTRABLE”
 No es demostrable la forma material exacta de la señal de Kayin.
 No es demostrable la identidad genealógica exacta de la mujer de Kayin dentro de esta Aliyah.
 No es demostrable cuántas personas existían, dónde vivían ni cómo se distribuían cuando Kayin 

expresa temor de ser muerto.
 No es demostrable la localización moderna exacta de erets-Nod.
 No es demostrable que יהוה rechazara a Kayin exclusivamente porque su ofrenda era vegetal o 

no contenía sangre.
 No es demostrable que la palabra minchah signifique exclusivamente sacrificio sangriento; Strong 

indica un campo más amplio.
 No es demostrable resolver el plural “uno de nosotros” con una doctrina completa usando 

únicamente 3:22.
 No es demostrable que la construcción de una ciudad sea, por sí misma, el pecado de Kayin.
 No es demostrable identificar el eytz de la chayim literalmente con יהושע desde Yahanan 1:1-18.
 No es demostrable convertir a Kayin o Hevel en representaciones exhaustivas de grupos étnicos, 

raciales, políticos o religiosos posteriores.

14. Aplicación académica y formativa: TEXTO -> 
COMPRENSIÓN -> PRINCIPIO -> APLICACIÓN

TEXTO COMPRENSIÓN PRINCIPIO APLICACIÓN

4:6-7  confronta el enojo יהוה
antes del homicidio.

La advertencia precede al 
acto y preserva 
responsabilidad moral.

Examinar y gobernar la 
reacción antes de que el 
enojo se convierta en daño al 
hermano.

4:3-5 Dos personas presentan 
ofrendas, pero la 
consideración divina no es 
idéntica.

El culto no puede evaluarse 
solo por la apariencia 
externa o por el material 
ofrecido.

Evitar reducir la obediencia a 
ritualidad externa; 
considerar emunah y 
tzedakah donde el Brit 
autorizado las introduce.

4:9-10 La pregunta divina centra al 
hermano y la dahm de la 
víctima.

La relación con יהוה no 
elimina la responsabilidad 
por el prójimo.

Rechazar la indiferencia ante 
el daño sufrido por otro y 
asumir responsabilidad por 
las consecuencias de los 
propios actos.

4:11-12 La violencia altera la relación 
de Kayin con la adamah y su 
trabajo.

El pecado produce 
consecuencias que alcanzan 
vocación, lugar y relaciones.

No separar conducta moral 
de sus efectos sociales, 
laborales y comunitarios.

4:15  limita la venganza יהוה
contra Kayin mediante una 
señal.

El juicio no autoriza una 
espiral ilimitada de represalia 
humana.

Rechazar la venganza 
privada como mecanismo 
automático de justicia.

3:24 El camino al eytz de la 
chayim queda guardado.

La vida no es posesión 
autónoma del ser humano.

Recibir la chayim como don y 
evitar construir seguridad 
última sobre autosuficiencia 
humana.
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15. Preguntas de estudio
1. ¿Qué función cumplen los keruvim en 3:24 y qué cosa exactamente se dice que guardan?

2. ¿Qué diferencias explícitas describe 4:3-5 entre las ofrendas de Kayin y Hevel, y cuáles no explica?

3. ¿Por qué es metodológicamente incorrecto afirmar que Kayin fue rechazado simplemente porque 
su ofrenda no tenía sangre?

4. ¿Qué muestra 4:6-7 sobre responsabilidad moral antes del homicidio?

5. ¿Cómo progresa la interrogación desde “¿Dónde estás?” en 3:9 hasta “¿Dónde está tu hermano?” en 
4:9?

6. ¿Qué papel cumple la adamah en la historia de Kayin antes y después del asesinato?

7. ¿Qué puede afirmarse con seguridad sobre la ot de Kayin y qué queda no demostrable?

8. ¿Cómo complementan Ivriim 11:4 y Yahanan Alef 3:11-12 la información de Bereshit 4:3-8?

9. ¿Qué contraste explícito establece Ivriim 12:24 entre la dahm de Hevel y la dahm de יהושע?

10. ¿Cómo relaciona la Haftará juicio y restauración de Yisrael sin convertir a Kayin en un tipo de 
Yisrael?

11. ¿Por qué la ciudad edificada por Kayin no debe declararse pecaminosa por sí sola?

12. ¿Qué conclusiones de Maljut son posibles y cuáles exceden la Aliyah?

16. Síntesis académica
Revii comienza donde la vida queda fuera del alcance humano autónomo y continúa mostrando cómo 
la ruptura vertical con יהוה se convierte en ruptura horizontal entre hermanos. El camino al eytz de la 
chayim es guardado; luego nacen dos hermanos, ambos trabajan, ambos presentan ofrendas, pero la 
respuesta divina es distinta. Antes del homicidio existe advertencia. Después del homicidio, la dahm 
de Hevel se convierte en testigo y la adamah se convierte en agente narrativo del juicio.

Kayin no es presentado como una figura sin responsabilidad ni como alguien abandonado a una 
fatalidad previa. Es interrogado, advertido, juzgado y, aun bajo juicio, protegido de una nueva muerte 
inmediata mediante la ot. Su salida hacia Nod y la construcción de una ciudad muestran continuidad 
de la vida humana bajo consecuencias no resueltas.

Las fuentes posteriores autorizadas precisan aspectos que la Torah deja abiertos. Ivriim atribuye a la 
emunah el mejor korban de Hevel; Yahanan Alef contrasta las obras malas de Kayin con las obras de 
tzedakah de su hermano; e Ivriim 12:24 lleva la voz de la dahm a una comparación directamente 
mesiánica: la dahm de יהושע, Mediador del Brit Chadasha, habla mejores cosas que la de Hevel.

17. Conclusión
Bereshit 3:22-4:18 presenta una cadena textual precisa: restricción de acceso a la chayim -> vida 
familiar -> adoración -> respuesta divina -> advertencia -> fratricidio -> testimonio de la dahm -> juicio 
-> protección limitada -> desplazamiento -> continuidad genealógica. La unidad muestra que el 
pecado no queda confinado al interior del individuo; afecta hermano, tierra, trabajo, presencia y 
comunidad.

El estudio debe resistir dos reducciones. La primera es ritual: la Torah no dice que Kayin fue 
rechazado meramente por ofrecer producto de la tierra, y Strong H4503 no convierte minchah en 
sinónimo exclusivo de sacrificio sangriento. La segunda es especulativa: el texto no identifica la señal 
de Kayin, la mujer de Kayin, la población existente ni la geografía moderna de Nod.
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La conexión con יהושע es demostrable sin forzar tipologías: Ivriim 12:24 compara expresamente la 
dahm de יהושע con la dahm de Hevel y sitúa a יהושע como Mediador del Brit Chadasha. El Brit 
asignado añade que en יהושע está la chayim. Así, la lectura restauracionista puede avanzar desde la 
voz de la dahm y la pérdida de acceso a la vida hacia יהושע solo hasta donde las fuentes autorizadas 
lo hacen explícito.

18. Fuentes autorizadas utilizadas y control de calidad
 Tabla estructural: tabla_maestra_54_parashot_aliyot_maftir - solo delimitación de rangos, Haftará 

y Brit.
 Fuente bíblica principal: LAS ESCRITURAS DE RESTAURACIÓN DEL NOMBRE VERDADERO - TORÁH: 

Bereshit 3:16-4:26 para contexto, con exégesis exclusiva de 3:22-4:18.
 Haftará autorizada: Yeshayahu 42:5-43:10 en la edición del Proyecto.
 Brit asignado: Yahanan 1:1-18 en la edición del Proyecto.
 Brit adicional autorizado para conexiones explícitas: Yahanan Alef 3:11-12; Ivriim 11:4 y 12:24-28, 

todos dentro de LAS ESCRITURAS DE RESTAURACIÓN DEL NOMBRE VERDADERO.
 Fuente léxica auxiliar: Concordancia Strong - material gratuito; utilizada únicamente para número, 

palabra, campo semántico y términos relacionados.
 No se utilizó Internet, comentarios, diccionarios externos, literatura rabínica, otras Biblias ni 

conocimiento externo como autoridad interpretativa.

18.1 Verificación editorial antes de entrega
 Rango confirmado: Bereshit 3:22-4:18.
 Contexto anterior e inmediato posterior revisado sin incorporar versos externos al rango como si 

fueran parte de Revii.
 Personajes, acontecimientos, responsabilidades, términos, repeticiones, contrastes y tensiones 

identificados.
 Strong consultado y limitado a función léxica auxiliar.
 TEXTO EXPLÍCITO / RELACIÓN TEXTUAL / INFERENCIA RAZONABLE / NO DEMOSTRABLE 

diferenciados.
 Haftará, Brit, Yisrael, restauración, Maljut y יהושע tratados solo donde las fuentes autorizadas 

aportan evidencia.
 Cero fuentes externas.
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